
Pre poistenie motorových vozidiel uzatvárané spoloènos�ou Groupama Pois�ovòa, a.s. (ïalej len
�pois�ovate¾�), platia príslu�né ustanovenia Obèianskeho zákonníka, tieto V�eobecné poistné podmienky
pre poistenie motorových vozidiel (ïalej len �VPPMV 2008�) a ustanovenia poistnej zmluvy.

Èlánok 1
Predmet poistenia

1. Predmetom poistenia je motorové alebo prípojné vozidlo uvedené v poistnej zmluve (ïalej len
�vozidlo�), ktoré má poistený vo vlastníctve, alebo ktoré oprávnene prevzal alebo pou�íva, alebo
ktoré má v leasingovom nájme ako nájomca.

2. Poisti� je mo�né len vozidlo v dobrom technickom stave, pre ktoré bolo vydané v Slovenskej republike
platné Osvedèenie o evidencii a slovenské evidenèné èíslo vozidla, pokia¾ nie je v poistnej zmluve
dohodnuté inak.

3. Poisti� je mo�né aj súbor vozidiel. Zoznam poistených vozidiel je súèas�ou poistnej zmluvy.
4. Ak bolo dojednané poistenie súboru vozidiel, poistenie sa vz�ahuje aj na vozidlá, ktoré sa stali

súèas�ou poisteného súboru po uzatvorení poistnej zmluvy. Vozidlá, ktoré prestali by� súèas�ou
súboru, prestávajú by� poistené poistnou zmluvou.

Èlánok 2
Rozsah poistenia

1. Základné poistenie vozidiel sa vz�ahuje na po�kodenie alebo znièenie vozidla uvedeného v poistnej
zmluve,  jeho èasti a výbavy, ak dôjde ku �kode následkom:
a) havárie
b) �ivelnej udalosti

2. V poistnej zmluve je ïalej mo�né dojedna� výluène so základným poistením aj doplnkové poistenie:
a) pre prípad odcudzenia a po�kodenia vozidla, jeho èasti a výbavy, ak k odcudzeniu, resp.
po�kodeniu do�lo kráde�ou vlámaním alebo lúpe�ným prepadnutím; súèas�ou tohto poistenia
je úmyselné po�kodenie cudzej veci aj bez spojenia s kráde�ou vlámaním alebo lúpe�ným
prepadnutím � vandalizmus,

b) bato�iny,
c) úrazového poistenia prepravovaných osôb,
d) poistenie skiel vozidla

Èlánok 3
Zaèiatok, zmeny, doba trvania a zánik poistenia

1. Poistenie sa dojednáva na dobu neurèitú s tým, �e poistným obdobím je obdobie 12 mesiacov, tj.
365 dní, pokia¾ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. Poistenie vznikne prvým dòom po uzavretí
poistnej zmluvy, ak nebolo úèastníkmi dohodnuté, �e vznikne u� uzavretím poistnej zmluvy alebo
neskôr.

2. Akéko¾vek zmeny v poistnej zmluve mo�no vykona� písomnou dohodou úèastníkov, inak sú neplatné.
3. Poistenie zanikne:

a) uplynutím doby, na ktorú bolo poistenie dohodnuté v poistnej zmluve,
b) písomnou výpoveïou jednej zo zmluvných strán do dvoch mesiacov po uzavretí poistnej zmluvy;

výpovedná lehota je osemdenná a zaèína plynú� nasledujúcim dòom po doruèení výpovede
druhej zmluvnej strane; jej uplynutím poistenie zanikne,

c) písomnou výpoveïou ku koncu poistného obdobia; výpoveï musí by� doruèená druhej zmluvnej
strane aspoò �es� tý�dòov pred uplynutím poistného obdobia,

d) písomnou dohodou zmluvných strán,
e) nezaplatením poistného, ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné nebolo

zaplatené do troch mesiacov odo dòa jeho splatnosti. Ak sa dohodlo platenie poistného
v splátkach, lehota pre zánik poistenia zaèína plynú� odo dòa nezaplatenia poslednej splátky.
Poistenie zanikne aj tak, �e poistné za ïal�ie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedného
mesiaca odo dòa doruèenia výzvy pois�ovate¾a na jeho zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené
pred doruèením tejto výzvy. Pois�ovate¾ vo výzve upozorní poistníka, �e poistenie zanikne, ak
nebude poistné zaplatené. To isté platí, ak bola zaplatená len èas� poistného,

f) dòom znièenia alebo odcudzenia poisteného vozidla alebo tým, �e inak odpadla mo�nos�, aby
na poistenom vozidle nastala poistná udalos�. Pokia¾ do�lo k zániku poistenia z dôvodu poistnej
udalosti, za ktorú poskytol pois�ovate¾ poistné plnenie, patrí pois�ovate¾ovi poistné do konca
poistného obdobia, v ktorom poistná udalos� nastala. Jednorázové poistné patrí pois�ovate¾ovi
v�dy celé,

g) dòom zápisu zmeny vlastníka vozidla na inú osobu v evidencii vozidiel. Zápis o tejto zmene je
poistník povinný oznámi� pois�ovate¾ovi bezodkladne a predlo�i� o tom preukázate¾ný doklad,

i) dòom zániku právnickej osoby, ktorá je poistníkom alebo poisteným. Túto skutoènos� je poistník
povinný bezodkladne nahlási� pois�ovate¾ovi a preukáza� zápisom výmazu právnickej osoby
z obchodného registra alebo iného osobitného registra, v ktorom je právnická osoba evidovaná,

j) trvalým vyradením vozidla z premávky na pozemných komunikáciách alebo vyradením
z evidencie vozidiel. Túto skutoènos� je poistník povinný bezodkladne nahlási� pois�ovate¾ovi
a preukáza� zápisom trvalého vyradenia vozidla z premávky na pozemných komunikáciách alebo
zápisom vyradenia vozidla z evidencie vozidiel,

k) odstúpením pois�ovate¾a od poistnej zmluvy, ak pri pravdivom a úplnom zodpovedaní otázok zo
strany poistníka by pois�ovate¾ poistnú zmluvu neuzatvoril. Toto právo mô�e pois�ovate¾ uplatni�
písomne do 3 mesiacov odo dòa, keby takúto skutoènos� zistil, inak jeho právo zaniká,

l) odmietnutím poistného plnenia z poistnej zmluvy, ak sa pois�ovate¾ po poistnej udalosti dozvie,
�e jej príèinou je skutoènos�, ktorú pre vedome nepravdivé alebo neúplné odpovede poistníka
nemohol zisti� pri uzavretí poistenia a ktorá bola podstatná pre uzavretie poistnej zmluvy.

4. Ak bezpodielové spoluvlastníctvo man�elov zaniklo smr�ou alebo vyhlásením za màtveho toho
z man�elov, ktorý uzatvoril poistnú zmluvu o poistení vozidla patriaceho do bezpodielového
spoluvlastníctva man�elov, vstupuje do poistenia na jeho miesto pozostalý man�el(ka), ak je naïalej
jeho vlastníkom alebo spoluvlastníkom.

5. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlastníctvo man�elov inak ne� z dôvodov uvedených v ods. 4, práva
a povinnosti z poistnej zmluvy prechádzajú na toho z man�elov, ktorý sa stane po vysporiadaní
bezpodielového spoluvlastníctva man�elov vlastníkom poisteného vozidla.

6. Práva a povinnosti z poistnej zmluvy prechádzajú po smrti vlastníka poisteného vozidla na jeho
dedièa na základe právoplatného uznesenia súdu po ukonèení dedièského konania. Do doby
nadobudnutia úèinnosti tohto uznesenia vstupuje do práv a povinností poisteného osoba, ktorá
poistené vozidlo oprávnene u�íva.

7. Poistník aj pois�ovate¾ majú právo po ka�dej poistnej udalosti uzatvorené poistenie písomne
vypoveda�, najneskôr v�ak do 1 mesiaca od výplaty alebo odmietnutia poistného plnenia
pois�ovate¾om. Poistenie skonèí dòom doruèenia písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.

8. Dòom zániku základného poistenia zanikajú aj v�etky uzatvorené doplnkové poistenia.
9. Pois�ovate¾ má právo v súvislosti so zmenami podmienok rozhodujúcich pre stanovenie vý�ky

poistného iných ako uvedených v èl. 16, upravi� vý�ku poistného ku dòu zaèiatku nasledujúceho
poistného obdobia. Pois�ovate¾ oznámi poistníkovi novú vý�ku poistného najneskôr 2 mesiace pred
koncom aktuálneho poistného obdobia. Ak poistník so zmenou vý�ky poistného pre nasledujúce
poistné obdobie nesúhlasí, má právo poda� výpoveï v zmysle èl. 3 ods. 3 písm. c).

Èlánok 4
Poistná suma, podpoistenie

1. Poistná suma vozidla zodpovedá novej hodnote vozidla v èase uzatvorenia poistenia, ak nebolo
v poistnej zmluve dohodnuté inak.

2. Poistné sumy doplnkových poistení sú uvedené v poistnej zmluve.
3. Ak je v èase poistnej udalosti poistná suma vozidla ni��ia ako jeho poistná hodnota vrátane výbavy,

pois�ovate¾ poskytne plnenie, ktoré je v rovnakom pomere ku �kode ako je poistná suma k poistnej
hodnote.

Èlánok 5
Poistné

1. Vý�ka poistného a splatnos� poistného za uzatvorené poistenie musí by� uvedená v poistnej zmluve.
2. Poistné je splatné prvého dòa poistného obdobia, ktorého zaèiatok sa zhoduje zo zaèiatkom poistenia,

ak nie je dohodnuté v poistnej zmluve inak.
3. Ak bolo dohodnuté platenie poistného v polroèných alebo �tvr�roèných splátkach, následná polroèná

alebo �tvr�roèná splátka poistného je splatná v deò po uplynutí kalendárneho polroka alebo �tvr�roka
odo dòa zhodného s dòom zaèiatku  poistného obdobia.

4. Ak bolo dohodnuté platenie poistného v splátkach,   nezaplatením ktorejko¾vek splátky poistného
vzniká pois�ovate¾ovi právo �iada� zaplatenie celého poistného naraz. Toto právo mô�e pois�ovate¾
vyu�i� najneskôr do splatnosti nasledujúcej splátky.

5. Pois�ovate¾ odpoèíta od ka�dého poistného plnenia prípadné dl�né poistné, so zaplatením ktorého
je poistený v ome�kaní.

Èlánok 6
Výluky z poistenia

1. Právo na poistné plnenie nevznikne, ak vozidlo alebo jeho èasti boli po�kodené alebo znièené
následkom:
a) prirodzeného opotrebovania, únavy materiálu, trvalého vplyvu prevádzky, korózie, funkèného

namáhania, výrobnej alebo materiálovej chyby, chybnej kon�trukcie,
b) nesprávnej obsluhy a následným po�kodením vozidla nadmerným funkèným namáhaním,
c) nasatím vody do motora,
d) nesprávnej alebo zanedbanej údr�by,
e) èinnosti vozidla ako pracovného stroja,
f) pou�itia vozidla na vojenské úèely, ïalej vojnových udalostí, vzbury, povstania alebo iných

hromadných násilných nepokojov, �trajkov, teroristických akcií (t.j. násilných konaní motivovaných
politicky, sociálne, ideologicky alebo nábo�ensky) alebo spôsobené úradnými opatreniami
uskutoènenými na iné úèely ne� na zmiernenie následkov poistnej udalosti,

g) výbuchom prepravovaného nákladu alebo jadrovej energie,
h) po�iaru alebo výbuchu, pokia¾ sa preuká�e neoprávnený zásah tretej osoby.
2. Poistenie sa ïalej nevz�ahuje na �kody:
a) spôsobené nesprávne ulo�enou bato�inou alebo nákladom,
b) spôsobené pou�ívaním vozidla na iné úèely, ako je uvedené v poistnej zmluve (taxislu�ba

a autopo�ièovòa),
c) spôsobené na vozidle, ktoré bolo pou�ité v èase vzniku �kodovej udalosti na trestnú èinnos�

poisteného, poistníka èi iného oprávneného u�ívate¾a alebo osoby konajúcej na podnet niektorej
z týchto osôb alebo ak vozidlo pochádza z trestnej èinnosti,

d) vzniknuté úmyselným konaním poisteného, poistníka èi iného oprávneného u�ívate¾a alebo osoby
konajúcej na podnet niektorej z týchto osôb,

e) vzniknuté podvodným konaním alebo spreneverou, ktorého sa dopustil poistený alebo poistník
f) na vozidle, pokia¾ bolo vozidlo pou�ívané na prepravu nebezpeèného nákladu
g) vzniknuté pri oprave alebo údr�be vozidla, alebo v priamej súvislosti s týmito prácami,
h) ak sa po �kodovej udalosti zistí, �e vozidlo pochádza z trestnej èinnosti,
i) ak vozidlo v èase �kodovej udalosti viedla osoba bez predpísaného oprávnenia na vedenie

vozidla, osoba, ktorá mala zadr�aný vodièský preukaz alebo osoba, ktorej bol ulo�ený zákaz
vies� motorové vozidlo,

j) na vozidle spôsobené pri sú�a�iach alebo pretekoch ka�dého druhu ako aj pri prípravných jazdách
na preteky, sú�a�e

k) na nosièoch záznamov, obrazoviek a iných zobrazovacích jednotiek, pokia¾ nedo�lo v rovnakom
èase k inému po�kodeniu vozidla, za ktoré je pois�ovate¾ povinný plni�,

l) následné (nemo�nos� pou�íva� vozidlo, u�lý zisk, u�lý zárobok a pod.) a ved¾aj�ie výdavky
(náklady na právne zastupovanie, po�tovné, rôzne poplatky a pod.).

3. Ak boli po�kodené alebo znièené pneumatiky alebo plné gumové obruèe vozidla alebo ak bolo
elektrické zariadenie vozidla po�kodené skratom, vznikne právo na plnenie len vtedy, ak do�lo súèasne
aj k inému po�kodeniu vozidla, za ktoré je pois�ovate¾ povinný plni�.

Èlánok 7
Spoluúèas� a územná platnos�

1. Základné poistenie a doplnkové poistenie pre prípad odcudzenia vozidla sa dojednáva so
spoluúèas�ou. Ostatné doplnkové poistenia sa dojednávajú bez spoluúèasti, ak nie je v poistnej
zmluve uvedené inak.

2. Vý�ka spoluúèasti dohodnutá v poistnej zmluve sa odpoèíta z poistného plnenia pri ka�dej poistnej
udalosti v�dy jednotlivo pre ka�dé uzatvorené poistenie, ktorého sa poistná udalos� týka a z ktorého
vyplýva pois�ovate¾ovi povinnos� poskytnú� poistné plnenie.

3. Poistenie sa vz�ahuje na poistné udalosti, ku ktorým do�lo v priebehu trvania poistenia na
geografickom území Európy, ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.

Èlánok 8
Povinnosti poisteného/poistníka

1. Okrem povinností stanovených príslu�nými právnymi predpismi je poistený/poistník ïalej povinný:
a) pravdivo a úplne odpoveda� na v�etky otázky pois�ovate¾a týkajúce sa uzatváraného poistenia,
b) bezodkladne oznámi� pois�ovate¾ovi ka�dú zmenu týkajúcu sa poisteného vozidla a ostatných

údajov uvedených v poistnej zmluve, najmä zmenu jeho osobných údajov,
c) umo�ni� pois�ovate¾ovi pri uzatváraní poistnej zmluvy, ako aj v priebehu poistenia obhliadku

vozidla na zistenie jeho technického stavu a predlo�i� v�etky doklady týkajúce sa vozidla
a vlastníckych práv k vozidlu,

d) udr�iava� vozidlo v dobrom technickom stave a s platným dokladom o vykonaní technickej
prehliadky pod¾a osobitného predpisu,

e) oznámi� pois�ovate¾ovi, �e vozidlo poistil u iného pois�ovate¾a proti tomu istému poistnému riziku
a zároveò oznámi� pois�ovate¾ovi obchodné meno pois�ovate¾a a rozsah poistenia,

f) bezodkladne oznámi� pois�ovate¾ovi ka�dú stratu a odcudzenie k¾úèov alebo ovládaèov od
dekódovacích zariadení vozidla alebo ich znièenie alebo výmenu zámkov na vozidle, a tie�
vyhotovenie ïal�ieho k¾úèa alebo ovládaèa,
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g) v èase opustenia vozidla zabezpeèi� vozidlo zabezpeèovacím zariadením proti odcudzeniu
�pecifikovaným v èlánku 11 bod 3. týchto VPPMV 2008,

h) bezodkladne oznámi� pois�ovate¾ovi vznik akejko¾vek �kodovej udalosti, poda� pravdivé
vysvetlenie o príèine jej vzniku, priebehu, rozsahu a následkoch a predlo�i� kópiu osvedèenia
o evidencii alebo technického preukazu a ïal�ie doklady potrebné k posúdeniu nároku na poistné
plnenie,

i) dba�, aby �kodová udalos� nenastala, predov�etkým nesmie poru�ova� povinnosti, ktoré sú mu
ulo�ené VPPMV 2008  a právnymi predpismi alebo na ich základe alebo ktoré prevzal na seba
poistnou zmluvou,

j) bezodkladne nahlási� polícií ka�dú poistnú udalos�, za ktorú od pois�ovate¾a po�aduje poistné
plnenie. Pri �kode spôsobenej odcudzením, zásahom tretej osoby alebo pri ktorej je podozrenie
zo spáchania trestného èinu je poistený povinný predlo�i� pois�ovate¾ovi výsledky �etrenia polície,
vrátane popisu vzniknutej �kody a v prípade odcudzenia,

k) nemeni� stav vozidla spôsobený �kodovou udalos�ou bez súhlasu pois�ovate¾a. To v�ak neplatí,
ak je takáto zmena nevyhnutná z bezpeènostných, hygienických alebo iných záva�ných dôvodov
alebo na to, aby sa rozsah následkov �kodovej udalosti nezväè�oval. V týchto prípadoch
odporúèame zabezpeèi� dostatoèné dôkazy o rozsahu �kodovej udalosti napr. fotodokumentáciou,
videozáznamom, prípadne svedectvom tretích osôb,

l) ak do�lo k odcudzeniu vozidla, odovzda� pois�ovate¾ovi okam�ite po nahlásení �kodovej udalosti:
� v�etky originálne k¾úèe vrátane náhradných, prípadne ich kópie a ovládaèe od

zabezpeèovacieho zariadenia vozidla (ako napr. k¾úèe od MUL-T-LOCKu, Constructu, karty
immobilizeru, kódový �títok k¾úèov),

� originál Osvedèenia o evidencii vozidla s oznaèením príslu�ného dopravného in�pektorátu
o jeho doèasnom alebo trvalom vyradení,

� servisné kni�ky, a iné potrebné doklady, ktoré si pois�ovate¾ vy�iada,
m) ak bolo vozidlo, za ktoré bolo vyplatené poistné plnenie nájdené, bezodkladne vráti� poistné

plnenie pois�ovate¾ovi alebo previes� dispozièné práva k vozidlu na pois�ovate¾a,
n) urobi� opatrenia, aby nedo�lo k premlèaniu alebo k zániku práva na náhradu �kody voèi tretej

osobe a zabezpeèi� prechod tohto práva na náhradu �kody voèi tretej osobe na pois�ovate¾a,
o) oboznámi� osobu, ktorej zverí vozidlo s povinnos�ami pod¾a tohto èlánku,
p) plni� ïal�ie povinnosti uvedené v poistnej zmluve.

2. Povinnosti uvedené v tomto èlánku sa primerane vz�ahujú aj na oprávneného u�ívate¾a vozidla.

Èlánok 9
Povinnosti pois�ovate¾a

1. Okrem povinností stanovených príslu�nými právnymi predpismi je pois�ovate¾ povinný:
a) zachováva� mlèanlivos� o skutoènostiach, ktoré sa dozvie pri dojednávaní poistenia, jeho správe

a pri likvidácii poistných udalostí; informáciu mô�e poskytnú� len so súhlasom poisteného alebo
pokia¾ tak ustanovuje osobitná právna úprava,

b) poskytnú� poistenému na jeho �iados� písomné potvrdenie o bez�kodovom priebehu vozidla,
za dobu poèas ktorej bolo  poistené u pois�ovate¾a.

Èlánok 10
Plnenie pois�ovate¾a

1. Pois�ovate¾ vyplatí poistné plnenie poistenému, ak mu vznikla povinnos� plni� pod¾a týchto VPPMV
2008 a ustanovení poistnej zmluvy.

2. Poistné plnenie je splatné do 15 dní od ukonèenia �etrenia pois�ovate¾a potrebného na zistenie
rozsahu povinnosti pois�ovate¾a plni�.

3. Za �kodu vzniknutú poistnou udalos�ou pois�ovate¾ poskytne poistné plnenie v rozsahu nákladov na
znovuobstaranie po�kodeného, znièeného alebo odcudzeného vozidla, maximálne v�ak vo vý�ke
v�eobecnej hodnoty vozidla v èase vzniku poistnej udalosti, t. j. hodnoty, ktorú je potrebné vynalo�i�
na znovuobstaranie vozidla toho istého druhu a kvality v danom mieste a èase s prihliadnutím na
vek vozidla, poèet najazdených kilometrov a technický stav vozidla.

4. Pokia¾ bolo vozidlo znièené alebo po�kodené v takom rozsahu, �e náklady na opravu presiahnu 90
% v�eobecnej hodnoty vozidla, pois�ovate¾ bude pova�ova� takúto �kodu za totálnu a vý�kou plnenia
bude v�eobecná hodnota vozidla zní�ená o hodnotu pou�ite¾ných zvy�kov vozidla. Za pou�ite¾né
zvy�ky sa pova�uje predajná hodnota havarovaného vozidla ako celku. Pois�ovate¾ si vyhradzuje
právo rozhodnú� o tom, èi pou�ite¾né zvy�ky uhradí v poistnom plnení alebo sa budú prepravova� do
sídla poisteného. Náklady na prepravu pou�ite¾ných zvy�kov nesmú presiahnu� ich cenu.

5. V prípade odcudzenia vozidla pois�ovate¾ poskytne poistné plnenie a� po právoplatnom ukonèení
�etrenia políciou.

6. Pois�ovate¾ je povinný uhradi� primerané náklady na opravu alebo znovuobstaranie vozidla
nasledovne:
a) úèelne vynalo�ené náklady na náhradné diely a materiál úètované opravovòou sa posudzujú

tak, �e sa porovnávajú so v�eobecne uznávaným kalkulaèným programom nákladov na opravu
Audatex alebo AudaPad.

b) náklady na prácu a lakovanie sa vypoèítajú len s priznaním èasových noriem udávaných výrobcom
(Audatex, AudaPad), prièom sa zoh¾adní hodinová sadzba v danom regióne pre príslu�ný typ
a znaèku v opravovniach Slovenskej republiky.

7. Pois�ovate¾ uhradí náklady spojené s dopravou po�kodeného vozidla na území Slovenskej republiky
do najbli��ieho autorizovaného servisu od miesta vzniku poistnej udalosti a v zahranièí do najbli��ieho
autorizovaného servisu v zahranièí od miesta vzniku poistnej udalosti.

8. Pois�ovate¾ uhradí náklady spojené s dopravou po�kodeného vozidla zo zahranièia do najbli��ieho
autorizovaného servisu na území Slovenskej republiky za predpokladu, �e náklady spojené
s dopravou nepresiahnu vý�ku nákladov provizórnej opravy na spojazdnenie vozidla. Pred
uskutoènením dopravy alebo provizórnej opravy je poistený povinný, ak by odhadované náklady
presiahli sumu 1.000 EUR / 30 126 SKK, tento postup telefonicky dohodnú� s pois�ovate¾om
(konverzný kurz 1 EUR = 30,1260 SKK).

9. Pokia¾ poistený uviedol v poistnej zmluve, �e je platcom dane z pridanej hodnoty (ïalej len �DPH�),
pois�ovate¾ pri poskytnutí plnenia DPH odpoèíta. Neplatí to pri totálnej �kode a odcudzení vozidla.

10. Pois�ovate¾ odmietne plnenie z poistnej zmluvy, ak sa po poistnej udalosti preuká�e, �e výrobné
èíslo karosérie resp. podvozku vozidla sa nezhoduje s údajmi uvádzanými výrobcom pri type vozidla
uvedenom v poistnej zmluve, alebo ak sa zistí, �e na vozidle boli výrobné èísla pozmenené èi
vymenené.

11. Pois�ovate¾ si vyhradzuje právo urèi� opravovòu, v ktorej sa má oprava vykona�. Ak oprava nebude
vykonaná v urèenej opravovni, pois�ovate¾ pri výpoète náhrady �kody uplatní ceny platné v urèenej
opravovni.

12. Poistený mô�e vykona� opravu na vozidle svojpomocne iba, ak mu pois�ovate¾ dal na uplatnenie
takéhoto postup písomný súhlas s presným urèením postup pri výpoète plnenia. Poistený je povinný
na po�iadanie predlo�i� pois�ovate¾ovi doklady preukazujúce opravu vozidla. V takomto prípade si
u� poistený nemô�e uplatòova� ïal�ie nároky z tejto poistnej udalosti.

13. Ak nie je mo�né zisti� celkový poèet najazdených kilometrov (ïalej len �km�) poisteného vozidla ku
dòu vzniku poistnej udalosti, pou�ije pois�ovate¾ pre stanovenie poètu najazdených km priemer
najazdených km za jeden rok pod¾a znaleckého �tandardu. Pri urèovaní poètu najazdených km
pois�ovate¾ zoh¾adní aj km z predchádzajúcich období pod¾a spôsobu prevádzky vozidla.

14. Pois�ovate¾ nevyplatí po�kodenia na vozidle vzniknuté pred uzatvorením poistenia.
15. Pois�ovate¾ vyplatí poistné plnenie v oficiálnej mene Slovenskej republiky, ak nie je v poistnej zmluve

dohodnuté inak.
16. Pokia¾ je nahlásená jedna poistná udalos�, ale z charakteru po�kodenia vyplýva, �e ide o dve a viac

poistných udalostí, pois�ovate¾ odpoèíta spoluúèas� z ka�dej z nich.
17. Pois�ovate¾ primerane zní�i poistné plnenie v prípade, ak vodiè vozidla spôsobil �kodu pod vplyvom

alkoholu alebo iných návykových látok, prípadne ak vodiè nezotrval na mieste nehody alebo sa
odmietol podrobi� skú�ke na urèenie alkoholu alebo iných návykových látok v krvi.

18. Ak poistník, v prípade odcudzenia vozidla neodovzdá v�etky k¾úèe a ovládaèe od odcudzeného
vozidla, je pois�ovate¾ oprávnený poistné plnenie odmietnu�, resp. pod¾a okolností primerane zní�i�.
Ak sa preuká�e, �e niektorý z  k¾úèov a ovládaèov odovzdaných poistníkom neprinále�í
k odcudzenému vozidlu, je pois�ovate¾ oprávnený poistné plnenie odmietnu�.

19. Pois�ovate¾ má právo primerane zní�i� poistné plnenie, ak:
a) vodiè poru�il záva�ným spôsobom v�eobecne záväzné predpisy týkajúce sa premávky na

pozemných komunikáciách, ktoré mali podstatný vplyv na vznik poistnej udalosti.
b) poistený poru�il povinnosti uvedené v èlánku 8 bod 1.

Èlánok 11
Poistenie pre prípad odcudzenia

1. Ak je v poistnej zmluve dohodnuté, poistenie sa vz�ahuje na prípad odcudzenia a po�kodenia vozidla,
jeho èasti a výbavy, ak k odcudzeniu, resp. po�kodeniu do�lo kráde�ou vlámaním alebo lúpe�ným
prepadnutím; súèas�ou tohto poistenia je úmyselné po�kodenie cudzej veci aj bez spojenia s kráde�ou
vlámaním alebo lúpe�ným prepadnutím � vandalizmus.

2. Územná platnos� pre poistenie odcudzenia je zhodná s územnou platnos�ou pre základné poistenie
vozidla dohodnutou v poistnej zmluve.

3. Poistený je povinný zabezpeèi� vozidlo proti odcudzeniu pod¾a týchto kritérií:

Èlánok 12
Poistenie bato�iny

1. Poistenie bato�iny, ak je dojednané v poistnej zmluve, sa vz�ahuje na veci osobnej potreby poèas
ich prepravy poisteným vozidlom proti riziku:
a) po�kodenia, znièenia, odcudzenia alebo straty v priamej súvislosti s haváriou nahlásenou polícii,
b) po�kodenia alebo  znièenia v súvislosti so �ivelnou udalos�ou,
c) úmyselného po�kodenia alebo znièenia cudzou osobou, ktoré bolo nahlásené polícií,
d) odcudzenia kráde�ou vlámaním alebo lúpe�ným prepadnutím, ktoré boli nahlásené polícii

2. Za veci osobnej potreby sa pova�ujú najmä o�atenie, obuv, hygienické a kozmetické potreby
v osobnom vlastníctve osôb prepravovaných poisteným vozidlom.

3. Poistenie sa vz�ahuje iba na veci riadne uzamknuté v bato�inovom priestore vozidla alebo
v uzamykate¾ných nosièoch pevne upevnených na vozidle.

4. Bato�ina ponechaná vo vozidle pred zaèatím jazdy, po ukonèení jazdy a pri preru�ení jazdy na viac
ako 1 hodinu nie je poistením krytá. To isté platí aj v prípadoch, keï má poistený pri preru�ení jazdy
mo�nos� ulo�i� bato�inu na bezpeènej�ie miesto, prípadne vzia� si ju so sebou.

5. Poistenie sa nevz�ahuje na platné tuzemské a cudzozemské bankovky, �tátovky a be�né mince,
ceniny, �perky, klenoty, drahé kovy, perly, drahokamy a predmety z nich vyrobené, veci zvlá�tnej
kultúrnej a historickej hodnoty, umelecké diela a zbierky, �ekové a vkladné kni�ky, platobné karty,
písomnosti, plány, obchodné knihy a podobná dokumentácia, kartotéky, výkresy, vzorky, názorné
modely, prototypy, predmety na výstavy, hodinky, mobilné telefóny, notebooky, zbrane, zvieratá,
prepravované zásoby, ko�uchy, ly�e, snowboardy, prístroje audiovizuálnej techniky, elektronické
a optické prístroje a ich príslu�enstvo a na veci slú�iace k výkonu povolania alebo k zárobkovým
úèelom.

6. Poistná suma pre poistenie bato�iny stanovená v poistnej zmluve platí pre ka�dú prepravovanú
osobu vo vozidle. Poistná suma je zároveò limitom poistného plnenia na celé poistné obdobie bez
oh¾adu na poèet poistných plnení.

7. Územná platnos� pre poistenie bato�iny je zhodná s územnou platnos�ou pre základné poistenie
vozidla dohodnutou v poistnej zmluve.



8. Poistné plnenie za znièenie, po�kodenie, odcudzenie alebo stratu bato�iny bude vyplatené   v èasovej
hodnote, najviac v�ak do vý�ky poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve.

9. Pois�ovate¾ poskytne poistné plnenie osobe, ktorá cestovala v poistenom vozidle a na ktorej bato�inu
sa poistná udalos� vz�ahuje.

Èlánok 13
Úrazové poistenie prepravovaných osôb

1. Úrazové poistenie prepravovaných osôb je mo�né dohodnú� v poistnej zmluve pre prípad:
a) smrti následkom úrazu (ïalej len �smr� úrazom�) a
b) trvalého telesného po�kodenia následkom úrazu (ïalej len �trvalé následky úrazu�).

2. Úrazové poistenie prepravovaných osôb sa vz�ahuje na nemenované osoby prepravované poisteným
vozidlom na miestach urèených na prepravu osôb (ïalej len �prepravované osoby�).

3. Miestami urèenými na prepravu osôb sú v�etky miesta na sedenie pod¾a platného Osvedèenia
o evidencii alebo Technického preukazu vozidla. Ak sa prepravovalo vo vozidle viac osôb ako bol
poèet miest uvedený v Osvedèení o evidencii alebo Technickom preukaze, pois�ovate¾ zní�i poistné
plnenie v pomere poètu sedadiel k poètu prepravovaných osôb.

4. Úrazové poistenie prepravovaných osôb sa nevz�ahuje na úrazy, ku ktorým pri�lo pri preprave osôb
na miestach, ktoré nie sú na to urèené (stúpaèka, blatník a pod.) a na úrazy, ktoré nastali pri testovaní
a typových skú�kach vozidiel alebo pri úèasti na rýchlostných a terénnych pretekoch, závodoch
s rýchlostnou vlo�kou vrátane oficiálnych tréningov.

5. Poistná suma pre úrazové poistenie prepravovaných osôb je uvedená v poistnej zmluve a platí pre
ka�dú prepravovanú osobu vo vozidle.

6. Právo na plnenie vznikne len vtedy, ak k poistnej udalosti do�lo:
a) pri uvádzaní motora do chodu bezprostredne pred zaèiatkom jazdy,
b) pri nastupovaní alebo vystupovaní zo stojaceho vozidla,
c) za jazdy vozidla a pri jeho havárii,
d) pri krátkodobých zastávkach vozidla,  priamo vo vozidle alebo v jeho blízkosti, v priestore urèenom

pre jazdu vozidla,
e) pri odstraòovaní be�ných porúch vozidla vzniknutých v priebehu jazdy (výmena kolesa a pod.).

7. Poistnou udalos�ou je úraz. Úrazom sa rozumie telesné po�kodenie alebo smr�, spôsobené
neoèakávaným, náhlym a nepreru�eným pôsobením vonkaj�ích síl alebo vonkaj�ích vplyvov
s výnimkou pôsobenia mikrobiálnych jedov a imunotoxických látok. Za úraz sa pova�ujú aj udalosti,
ktoré vzniknú náhle, nezávisle od vôle prepravovanej osoby:
� utopenie
� popáleniny, obareniny, udretie bleskom, vplyv elektrického prúdu
� vdýchnutie �kodlivých plynov, pár, vniknutie jedovatých látok a �ieravín do organizmu.

8. Vý�ku plnenia za èas nevyhnutného lieèenia telesného po�kodenia spôsobeného úrazom a za trvalé
následky úrazu urèí pois�ovate¾ na základe správy lekára pod¾a tabuliek pre hodnotenie telesných
po�kodení v úrazovom poistení (ïalej len �oceòovacie tabu¾ky�), do ktorých má poistený právo
nahliadnu� v ka�dej organizaènej jednotke pois�ovate¾a. Oceòovacie tabu¾ky mô�e pois�ovate¾
doplòova� a meni� v nadväznosti na zmeny a výsledky lieèebných postupov. Vý�ku plnenia urèí
pois�ovate¾ pod¾a oceòovacích tabuliek platných v èase vzniku poistnej udalosti (úrazu).

9. Povinnos�ou poisteného alebo prepravovanej osoby je bezodkladne vyh¾ada� po úraze lekárske
o�etrenie a lieèi� sa pod¾a pokynov lekára. Za poru�enie povinnosti  pois�ovate¾ primerane
zní�i plnenie.

10. Ak poistený alebo prepravovaná osoba po�iada kontrolné vy�etrenie posudkovým lekárom, je povinný
zná�a� náklady tohto vy�etrenia.

11. Plnenie za trvalé následky úrazu.
a) Ak zanechá úraz trvalé následky, vyplatí pois�ovate¾ to¾ko percent z poistnej sumy dohodnutej

v poistnej zmluve pre trvalé následky, ko¾kým percentám zodpovedá pod¾a oceòovacej tabu¾ky
pre hodnotenie trvalých následkov rozsah trvalých následkov po ich ustálení. V prípade, �e sa
neustáli do troch rokov odo dòa úrazu, ko¾kým percentám zodpovedá ich stav ku koncu tejto
lehoty. Ak je v oceòovacích tabu¾kách stanovené hodnotenie percentuálnym rozpätím, pois�ovate¾
v spolupráci s posudkovým lekárom urèí vý�ku plnenia v rámci daného rozpätia tak, aby
zodpovedalo povahe a rozsahu telesného po�kodenia spôsobeného úrazom.

b) Ak jeden úraz spôsobil poistenému nieko¾ko trvalých následkov rôzneho druhu, hodnotia sa
celkové následky súètom percent za jednotlivé následky.

c) Ak sa jednotlivé následky týkajú toho istého údu, orgánu alebo èasti, hodnotia sa ako celok, a to
najviac percentom uvedeným v oceòovacej tabu¾ke pre anatomickú alebo funkènú stratu.

d) Ak sa týkajú trvalé následky úrazu èasti tela alebo orgánu, ktorého funkcia bola zní�ená z
akýchko¾vek príèin u� pred týmto úrazom, pois�ovate¾  plnenie  zní�i o to¾ko percent, ko¾kým
percentám zodpovedá rozsah predchádzajúceho po�kodenia stanoveného pod¾a oceòovacích
tabuliek.

e) Ak poistený zomrie pred výplatou plnenia za trvalé následky úrazu, nie v�ak na následky tohto
úrazu, pois�ovate¾ vyplatí jeho dedièom sumu, ktorá zodpovedá rozsahu trvalých následkov
priznanému v  èase  jeho smrti.

f) Rozhodnutie posudkového lekára pois�ovate¾a o rozsahu trvalých následkov  je nezávislé a
nesúvisí s postupom a rozhodnutím sociálnej alebo zdravotnej pois�ovne.

12. Plnenie za smr� následkom úrazu
a) Ak bola úrazom poistenému spôsobená smr�, ktorá nastala najneskor�ie   do troch rokov odo

dòa úrazu, je pois�ovate¾ povinný vyplati� poistnú sumu pre prípad smrti následkom úrazu osobe,
ktorej vzniklo smr�ou poisteného právo na plnenie.

b) Ak poistený zomrie na následky úrazu a pois�ovate¾ u� plnil za trvalé následky tohto úrazu, je
povinný vyplati� len prípadný rozdiel medzi poistnou sumou pre prípad smrti následkom úrazu a
u� vyplatenou sumou

Èlánok 14
Poistenie skiel vozidla

1. Poistenie skiel vozidla, ak je dojednané v poistnej zmluve, sa vz�ahuje  na po�kodenie alebo znièenie
skiel vozidla akouko¾vek náhodnou udalos�ou.

2. Predmetom poistenia sú sklá boèných okien, sklo èelného a zadného okna poisteného vozidla.
3. Poistenie sa nevz�ahuje na odcudzenie skiel, �kody na veciach spojených so sklami vozidla (clony,

dia¾nièné známky, ochranné fólie a pod.), �kody súvisiace s po�kodením, znièením skiel vozidla
(po�kodenie laku, èalúnenia a pod.).

4. Ak bolo dohodnuté poistenie skiel, pois�ovate¾ poskytne poistné plnenie zodpovedajúce primeraným
nákladom na opravu, prípadne výmenu skiel.

5. Poistná suma pre poistenie skiel stanovená v poistnej zmluve je zároveò limitom poistného plnenia
na celé poistné obdobie bez oh¾adu na poèet poistných plnení.

Èlánok 15
Asistenèné slu�by

1. Asistenèné slu�by, ak sú dohodnuté v poistnej zmluve, sa vz�ahujú na poskytnutie pomoci v prípade
nehody, poruchy, vandalizmu, defektu alebo kráde�e vozidla. Za poruchu sa pova�uje tie� zámena
alebo nedostatok paliva, uzamknutie k¾úèov vo vozidle. Za defekt sa pova�uje akéko¾vek po�kodenie
pneumatiky, ktoré nedovo¾uje pokraèova� v jazde. Asistenèné slu�by v prípadoch vandalizmu sú
poskytované za podmienky, �e po�kodenie nedovo¾uje pokraèovanie v jazde (napr. po�kodenie
svetlometov, boèných zrkadiel apod.).

2. Asistenèné slu�by sú zabezpeèené zmluvnou spoloènos�ou, ktorú mô�e poistený, poistník, alebo
akáko¾vek prepravovaná osoba nachádzajúca sa v èase dopravnej nehody alebo poruchy vozidla
v poistenom vozidle formou nepretr�itej telefónnej slu�by po�iada� o poskytnutie asistenènej slu�by
(volanie na úèet volaného). V situácii vy�adujúcej pomoc asistenènej slu�by je klientom vozidiel

v týchto prípadoch v Slovenskej republike k dispozícii  bezplatné telefónne èíslo z územia SR 0800 
155 315, zo zahranièia telefónne èíslo 00421-492 05 999 na dispeèing ASA v Bratislave. Dispeèer
ASA sa po prihlásení v�dy predstaví : �Groupama  Assistance�

3. Platnos� asistenèných slu�ieb je viazaná na platnos� základného poistenia vozidla. Dòom ukonèenia
platnosti základného poistenia vozidla konèí aj platnos� asistenèných slu�ieb.

4. Limity poskytovaných asistenèných slu�ieb sú uvedené v dokumente Rozsah poskytovania
asistenèných slu�ieb, ktorý je prílohou poistnej zmluvy.

Èlánok 16
Systém bonus

1. Pois�ovate¾ uplatní systém bonus pre ka�dé poistené vozidlo po uplynutí jedného poistného obdobia,
tj. 12 mesiacov, ak v tomto období nevznikla �iadna poistná udalos� na vozidle, ktorá by
pod¾a ustanovení tohto èlánku mala vplyv na vý�ku bonusu.

2. Systém bonus uplatní pois�ovate¾ zo základného poistenia a doplnkového poistenia pre prípad
odcudzenia pod¾a priznaného percenta bonusu v�dy k zaèiatku nasledujúceho poistného obdobia
a informuje o tom poisteného písomnou formou najneskôr 1 mesiac pred zaèiatkom nasledujúceho
poistného obdobia.

Bonus sa pod¾a rozhodujúcej doby èlení do nasledovných tried príslu�nou vý�kou bonusu:

3. Za ka�dú poistnú udalos�, ktorá má vplyv na �kodový priebeh sa zni�uje då�ka rozhodujúcej doby
v�dy o 12 mesiacov a takto upravenej rozhodujúcej dobe zodpovedá príslu�ná vý�ka bonusu.

4. V prípade, ak mal poistený v predchádzajúcom období uzatvorené havarijné poistenie vozidla u iného
pois�ovate¾a, pois�ovate¾ zoh¾adní dosiahnutý bez�kodový priebeh pre výpoèet poistného na základe
doruèeného originálu potvrdenia o bez�kodovom priebehu vystaveného predchádzajúcim
pois�ovate¾om. Tento doklad je poistený povinný doruèi� pois�ovate¾ovi najneskôr do 2 mesiacov
odo dòa uzatvorenia poistenia. V prípade, �e sa tak nestane, pois�ovate¾ má právo na úpravu
poistného o vý�ku z¾avy za poskytnutý bonus.

5. Na systém bonus nemajú vplyv poistné udalosti,:
� pri ktorých je páchate¾ známy na základe správy polície,
� ktoré vznikli v dôsledku dopravnej nehody jednoznaène nezavinenej poisteným alebo poistníkom

na základe správy polície,
� spôsobené �ivelnou udalos�ou,
� z ktorých nebolo poskytnuté poistné plnenie (napr. udalosti do vý�ky dohodnutej spoluúèasti,

hlásené udalosti nenárokované poisteným).
6. V prípade, ak poistený vlastní nieko¾ko vozidiel, pois�ovate¾ uplatní  systému bonus na ka�dé vozidlo

samostatne.
7. Systém bonus sa neuplatòuje pri poistení jednostopových vozidiel, obytných prívesov, nákladných

prívesov a návesov. Ïalej sa neuplatòuje pri doplnkovom poistení bato�iny, úrazu preprávaných
osôb a skiel.

8. Obdobie, poèas ktorej si mô�e poistený po�iada� o uplatnenie nároku na bonus od iného
pois�ovate¾a (èas od ukonèenia poistenia u iného pois�ovate¾a do uzatvorenia nového poistenia
u pois�ovate¾a), nesmie presiahnu� 6 mesiacov. Ak mal poistený poistené vozidlo u pois�ovate¾a,
obdobie preru�enia poistenia nesmie presiahnu� 12 mesiacov.

9. Pois�ovate¾ neuplatní pre súborové poistenie systém bonus, ale z¾avy a prirá�ky na poistnom
v závislosti od �kodového priebehu a z¾avy na poistnom v závislosti od poètu vozidiel dohodnuté
v poistnej zmluve.

Èlánok 17
Osobitné dojednania

1. V�etky dokumenty a doklady týkajúce sa poistenia sa predkladajú pois�ovate¾ovi v slovenskom jazyku.
V prípade, ak boli vystavené v cudzom jazyku, musí k nim by� prilo�ený úradne overený preklad do
slovenského jazyka, ak o to pois�ovate¾ po�iada.

2. V poistnej zmluve sa mo�no od ustanovení týchto VPPMV 2008 odchýli� a upravi� tak vzájomné
práva a povinností, ak z povahy ich ustanovení nevyplýva, �e sa nemo�no od nich odchýli�.

3. Ceny, platby a iné hodnoty sú v�dy platné v oficiálnej mene Slovenskej republiky, ak nie je v poistnej
zmluve dohodnuté inak.

4. Nároky z poistenia sa premlèia v trojroènej premlèacej dobe. Premlèacia doba zaèína plynú� rok
o poistnej udalosti.

5. Poistník a poistený majú právo sa písomne obráti� so s�a�nos�ou  na pois�ovate¾a. S�a�nos� sa
zasiela na adresu sídla pois�ovate¾a. Pois�ovate¾ má povinnos� písomne odpoveda� na s�a�nos�
v primeranej lehote.

Èlánok 18
Spracovanie osobných údajov

1. Poistený poskytuje údaje uvedené v poistnej zmluve pois�ovate¾ovi v zmysle zákona è. 8/2007 Z. z.
o pois�ovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ïalej len �zákon o pois�ovníctve�) na
úèely identifikácie a zachovania mo�nosti následnej kontroly tejto identifikácie, na úèely uzatvorenia
tejto poistnej zmluvy a správy poistenia, na úèel ochrany a domáhania sa práv pois�ovate¾a voèi
osobe poistného a dotknutých osôb, zdokumentovania èinnosti pois�ovate¾a, vykonávania doh¾adu
nad pois�ovate¾om a na plnenie povinností a úloh pois�ovate¾a pod¾a zákona o pois�ovníctve a alebo
osobitných právnych predpisov.

2. A� do vysporiadania v�etkých práv a povinností vyplývajúcich zo vz�ahu zalo�eného touto poistnou
zmluvou dáva poistený pois�ovate¾ovi výslovný písomný súhlas so spracovaním týchto osobných
údajov v informaènom systéme pois�ovate¾a na úèely uvedené v bode 1. tohto èlánku ako aj na
úèely likvidácie poistných udalostí, zaistenia, marketingu (najmä znaèiek, produktov a slu�ieb
pois�ovate¾a, s vyu�itím aj iných komunikaèných kanálov ako po�tový styk), realizácie asistenèných
slu�ieb a na úèely výkonu ïal�ích èinností, ktoré sú predmetom èinnosti subjektov, ktorým so súhlasom
poisteného pois�ovate¾ osobné údaje poskytol, príp. sprístupnil.

3. Ïalej poistený súhlasí s poskytnutím, sprístupnením a cezhranièným tokom týchto osobných údajov
na vy��ie uvedené úèely zais�ovniam, subjektov patriacim do skupiny Groupama, spoloènosti
poskytujúcej asistenèné slu�by a ïal�ím zmluvným partnerom pois�ovate¾a a iným subjektom
podnikajúcim v pois�ovníctve, a to i mimo územia Slovenskej republiky.

4. Poistený súèasne prehlasuje, �e bol oboznámený so skutoènos�ami vyplývajúcimi z § 10 ods. 1
zákona è.428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskor�ích predpisov a v prípade, ak



sú v tejto poistnej zmluve uvedené osobné údaje inej osoby, má od tejto osoby súhlas k pou�itiu jej
osobných údajov pre potreby pois�ovate¾a.

Èlánok 19
Doruèovanie písomností

1. V�etky oznámenia a �iadosti týkajúce sa poistenia vozidiel upraveného týmito VPPMV 2008 sa
podávajú písomne.

2. Pois�ovate¾ zasiela písomnosti na poslednú známu adresu poistníka alebo poisteného. Písomnos�
pois�ovate¾a urèená poistníkovi alebo poistenému (ïalej len �adresát�) sa pova�uje za doruèenú
dòom prevzatia písomnosti adresátom alebo dòom, kedy adresát prevzatie písomnosti odoprel.
V prípade, �e sa písomnos� ulo�í na po�te kvôli nezastihnutiu adresáta s tým, �e si ju adresát
v príslu�nej lehote nevyzdvihol na po�te, pova�uje sa za doruèenú v posledný deò tejto lehoty, aj
keï sa adresát o jej ulo�ení nedozvedel, alebo dòom, kedy bola písomnos� vrátená pois�ovate¾ovi
ako nedoruèená pre zmenu adresy, ktorú poistník alebo poistený neoznámil.

3. Pokia¾ adresát nesplní povinnos� pod¾a èlánku 8 bodu 1. písm. b) týchto VPPMV 2008 a novú adresu
neudá ani na po�te, pova�uje sa písomnos� za doruèenú dòom vrátenia písomnosti pois�ovate¾ovi.

Èlánok 20
Výklad pojmov

Autopo�ièovòa alebo po�ièovòa vozidiel je prevádzkovanie vozidiel za úèelom krátkodobého prenájmu
(po�ièiavania). Za po�ièiavanie vozidiel sa pova�uje aj prenechávanie vozidla tretím osobám za úèelom
krátkodobého u�ívania bezodplatne pri výkone inej prevádzkovej èinnosti, s ktorou je nepriamo spojené
aj po�ièiavanie vozidla (napr. náhradné vozidlo). Za po�ièané vozidlo sa nepova�uje vozidlo, ktoré je
predmetom prenájmu formou leasingu.
Èasová hodnota je nová hodnota vecí zní�ená o sumu zodpovedajúcu stupòu opotrebenia alebo inému
znehodnoteniu.
Havária je pre úèely tohto poistenia náraz alebo stret, prièom náraz je zrá�ka poisteného vozidla
s nepohyblivou preká�kou (napr. stena, stojací automobil) a stret je zrá�ka poistného vozidla s pohyblivým
objektom (napr. automobil, èlovek, zviera)
Kráde�ou vlámaním sa rozumie zmocnenie sa vozidla, jeho èastí a výbavy alebo bato�iny nachádzajúcej
sa vo vozidle, ak páchate¾ kráde�e:

a) sa dostal do vozidla tak, �e si ho sprístupnil nástrojmi, ktoré nie sú urèené k jeho riadnemu
otváraniu prièom násilne prekonal preká�ky alebo opatrenia chrániace vozidlo pred odcudzením,

b) vozidlo otvoril originálnym k¾úèom alebo legálne zhotoveným duplikátom, ktorého sa zmocnil
kráde�ou vlámaním alebo lúpe�ným prepadnutím.

Krupobitie je jav, pri ktorom kúsky ¾adu vytvorené v atmosfére dopadajú na poistenú vec, a tým dochádza
k jej po�kodeniu  alebo znièeniu.
Lúpe�né prepadnutie je pou�itie násilia alebo hrozby bezprostredného násilia v úmysle zmocni� sa
vozidla, jeho èasti, výbavy alebo bato�iny nachádzajúcej sa vo vozidle.
Nesprávnou obsluhou sa rozumie poru�enie predpísaného návodu na pou�itie veci alebo poru�enie
technologického postupu.
Nová hodnota vozidla je suma urèená na základe aktuálnych podkladov od autorizovaných predajcov
vozidiel pod¾a znaèky, obchodného názvu a typu vozidla.
Opotrebenie je prirodzený úbytok hodnoty veci spôsobený jej pou�ívaním.
Podvod je obohatenie seba alebo niekoho iného na �kodu cudzieho majetku tým, �e páchate¾ uvedie
niekoho do omylu alebo niekoho omyl vyu�ije.
Poistený je osoba, na ktorej majetok, zdravie alebo zodpovednos� za �kody sa poistenie vz�ahuje.
Pois�ovate¾ je Groupama Pois�ovòa, a.s., Klemensova 2, P.O.BOX 131, 810 09 Bratislava, Slovenská
republika, www.groupama.sk, IÈO: 35 862 131, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu
Bratislava I, oddiel: Sa, vlo�ka èíslo: 3156/B, reg. Èíslo IS 304875.
Poistná doba je èas, na ktorý sa uzatvára poistná zmluva. Je ohranièená dátumom vzniku poistenia
a dátumom jeho zániku.
Poistná suma je hornou hranicou poistného plnenia pois�ovate¾a.
Poistná udalos� je náhodná �kodová udalos�, s ktorou je pod¾a týchto VPPMV 2008 spojená povinnos�
pois�ovate¾a poskytova� poistné plnenie.
Poistné je cena za poistenie, ktorú musí zaplati� poistník ako protihodnotu za prevzatie poistného rizika
pois�ovate¾om.
Poistné obdobie je èas� poistnej doby dohodnutá v poistnej zmluve, za ktorú sa v stanovených termínoch
platí poistné.
Poistník je osoba, ktorá s pois�ovate¾om uzatvorila poistnú zmluvu a ktorá je povinná plati� v zmluve
dohodnuté poistné.
Povodòou sa rozumie zaplavenie územných celkov vodou, ktorá vystúpila z brehov vodných tokov
alebo vodných nádr�í, alebo ktorá ich brehy alebo hrádze pretrhla následkom dosiahnutia prietoku
vody, ktorý je dosiahnutý alebo prekroèený priemerne jedenkrát za desa� rokov.
Po�iar je oheò horiaci vidite¾ným plameòom, ktorý vznikol mimo urèené ohnisko alebo také ohnisko
opustil a vlastnou silou sa roz�íril. Za po�iar sa nepova�ujú úèinky ú�itkového ohòa a sálavého tepla,
ani �havenie a tlenie s obmedzeným prístupom vzduchu.
Primeranými nákladmi na opravu sa rozumejú náklady na úèelné odstránenie �kody vzniknutej na
vozidle v rámci podmienok dohodnutých v týchto VPPMV 2008. Primeranými nákladmi na opravu nie sú
zmluvné ceny dohodnuté medzi opravovòou a poisteným.
Primerané zní�enie poistného plnenia � je zní�enie poistného plnenia za poru�enie povinností
poisteného resp. vodièa uvedených vo v�eobecných poistných podmienkach alebo v poistnej zmluve,
ktoré mali podstatný vplyv na vznik alebo priebeh poistnej udalosti, na zväè�enie rozsahu jej následkov
alebo na zistenie alebo urèenie vý�ky poistného plnenia úmerne tomu, aký vplyv malo toto poru�enie na
rozsah povinností pois�ovate¾a plni�.
Provizórna oprava je èiastoèná oprava po�kodeného vozidla, ktorá slú�i na spojazdnenie vozidla tak,
aby sa mohlo pohybova� vlastnou motorickou silou.

Spoluúèas� je suma, ktorou sa poistený podie¾a na poistnom plnení z ka�dej poistnej udalosti, ak je
dohodnutá.
Spreneverou sa rozumie protiprávne privlastnenie si zvereného vozidla.
Súbor vozidiel tvorí 5 a viac vozidiel poistených jednou poistnou zmluvou.
�koda spôsobená úmyselne je taká �koda, ktorú �kodca spôsobil v úmysle priamom alebo nepriamom.
Priamym úmyslom sa rozumie také konanie alebo opomenutie konania �kodcu, ktorým chcel spôsobi�
�kodu. Nepriamym úmyslom sa rozumie také konanie alebo opomenutie konania �kodcu, ktorý vedel,
�e svojím konaním alebo opomenutím mô�e �kodu spôsobi� a pre prípad, �e ju spôsobí, bol s tým
uzrozumený.
�kodová udalos� je udalos� oznámená poisteným, ktorá by mohla by� dôvodom vzniku práva na poistné
plnenie. Nie je v�ak toto�ná s poistnou udalos�ou.
Tia� snehu je jav, pri ktorom statickým pôsobením nahromadenej masy snehu, resp. jeho zrútením
dochádza k po�kodeniu  poistených vecí.
Úderom blesku sa rozumie bezprostredné pôsobenie energie blesku alebo teploty jeho výboja na
poistený predmet.
Únava materiálu je po�kodenie v dôsledku únavy materiálu súvisiace s prirodzeným opotrebovaním,
prièom materiál stráca svoje pôvodné vlastnosti ako pevnos�, pru�nos�, odolnos� voèi korózií
a dynamickému namáhaniu.
Víchrica je dynamické pôsobenie hmoty vzduchu o rýchlosti najmenej 75 km/hod. Ak sa nedá táto
rýchlos� vetra pre miesto �kody zisti�, potom sa za víchricu pova�uje pohyb vzduchu, ktorý v okolí
poistenej veci spôsobil obdobné �kody aj na iných veciach schopných rovnakého odporu.
Vozidlom je motorové alebo prípojné vozidlo, prièom:

a) motorovým vozidlom je cestné neko¾ajové vozidlo poháòané vlastným motorom
b) prípojným vozidlom je ka�dé cestné neko¾ajové vozidlo urèené na pripojenie k motorovému

vozidlu
V�eobecná hodnota vozidla je priemerná hodnota vozidla na slovenskom trhu v èase poistnej udalosti.
Je závislá od veku vozidla, poètu najazdených kilometrov, celkového technického stavu ako aj od
predajnosti vozidla na trhu. Je vypoèítaná v súlade s platným znaleckým �tandardom schváleným
Ministerstvom spravodlivosti Slovenskej republiky.
Výbava vozidla je príslu�enstvo a doplnky vozidla zabudované vo vozidle a �pecifikované v Klasifikácii
výbavy vozidla alebo v Protokole o poistení vozidla AAD, ktorá je neoddelite¾nou súèas�ou poistnej
zmluvy.
Vandalizmus je úmyselné konanie tretej osoby smerujúce k po�kodeniu alebo znièeniu vozidla, jeho
èasti alebo výbavy. Za vandalizmus sa nepova�uje úmyselné po�kodenie alebo znièenie vozidla
poisteným alebo poistníkom.
Výbuch je náhly nièivý prejav tlakovej sily spoèívajúcej v rozpínavosti plynov a pár. Výbuchom nie je
aerodynamický tresk alebo výbuch v spa¾ovacom priestore spa¾ovacieho motora a v iných zariadeniach,
v ktorých sa energia výbuchu vyu�íva cie¾avedome.
Záplava je vytvorenie súvislej vodnej plochy, ktorá po urèitú dobu stojí alebo prúdi v mieste poistenia.
Poru�enie v�eobecne záväzného predpisu týkajúceho sa premávky na pozemných komunikáciách
je napr. nezastavenie na kri�ovatke oznaèenej dopravnou znaèkou STOP, nere�pektovanie svetelného
signálu na �elezniènom priecestí alebo kri�ovatke riadenej svetelnými signálmi, neposlúchnutie pokynu
policajta súvisiaceho s výkonom oprávnení v cestnej premávke, pri jazde za zní�enej vidite¾nosti bez
pou�itia rozsvietených stretávacích svetiel.
Zemetrasenie sú otrasy zemského povrchu vyvolané pohybom zemskej kôry, ktoré dosahujú aspoò 5
stupeò medzinárodnej stupnice MCS, udávajúce makro seizmické úèinky zemetrasenia, a to v mieste
poistnej udalosti (nie v�ak v epicentre).
Zosúvanie alebo zrútenie lavín je náhly pohyb masy snehu alebo ¾adu z vy��ích polôh svahu do
ni��ích polôh a údolí
Zosúvanie pôdy je pohyb hornín z vy��ích polôh svahu do ni��ích, ku ktorému dochádza pôsobením
zemskej tia�e a niektorými prírodnými procesmi.
Zrútenie skál a zemín je pohyb skalných blokov, èasti hornín alebo masy zeminy, ktorý v�ak nenastal
v dôsledku stavebnej alebo priemyselnej èinnosti.
�ivelná udalos� je pre úèely tohto poistenia udalos� spôsobená

� po�iarom,
� úderom blesku,
� výbuchom,
� nárazom alebo zrútením pilotovaného lietajúceho telesa, jeho èasti alebo nákladu,
� víchricou,
� záplavou, povodòou,
� zemetrasením
� zosúvaním pôdy, zrútením skál a zemín, pokia¾ k tomu nedo�lo v súvislosti s priemyselnou alebo

stavebnou èinnos�ou,
� zosúvaním alebo zrútením lavín,
� pádom stromov, sto�iarov a iných predmetov, ak nie sú súèas�ou po�kodenej poistenej veci,
� krupobitím,
� tia�ou snehu.

Èlánok 21
Závereèné ustanovenia

1. Tieto VPPMV 2008 sú neoddelite¾nou súèas�ou poistnej zmluvy.
2. Od týchto VPPMV 2008 sa mo�no v poistnej zmluve odchýli�, len ak to  tieto VPPMV 2008 pripú��ajú,

alebo ak to vy�aduje povaha uzatváraného poistenia.
3. Nadobudnutím úèinnosti týchto VPPMV 2008, strácajú platnos� Osobitné poistné podmienky pre

havarijné poistenie motorových vozidiel a Zmluvné dojednania pre havarijné poistenie motorových
vozidiel zo dòa 1.3.2003

4. Tieto VPPMV 2008 nadobúdajú platnos� dòom ich schválenia predstavenstvom
pois�ovate¾a 23.7.2008 a úèinnos� dòom 1.8.2008.



1.  ÚVODNÉ USTANOVENIA

1.1 Poskytovate¾om asistenèných slu�ieb je spoloènos� Autoklub Slovakia Assistance
s.r.o., so sídlom : Stará Vajnorská 15, 831 04 Bratislava (ïalej len �asistenèná slu�ba�
alebo �ASA�).

1.2 Asistenèné slu�by sú poskytované osobám (ïalej len �klient� alebo �úèastník�), ktoré
sú oprávnené pou�íva� vozidlo, ku ktorému bolo uzatvorené havarijné poistenie OTP
Garancia pois�ovne, a.s.. Na èerpanie asistenèných slu�ieb je nutné, aby konkrétna
poistná zmluva v sebe zahàòala nárok na asistenciu, resp. aby sa týkala vozidla,
ktoré je predmetom asistenèných slu�ieb.

1.3 Asistenèné slu�by sa vz�ahujú na motorové vozidlá � osobné automobily a ¾ahké
ú�itkové automobily s max. poètom 9 sedadiel vrátane sedadla vodièa a max. celkovou
hmotnos�ou 3 500 kg. Vozidlá, ktoré sú upravené alebo obmenené tak, �e nespåòajú
podmienky na poskytovanie �tandardných asistenèných slu�ieb (napr. pretekárske
automobily, vozidlá s právom prednostnej jazdy, vozidlá urèené na prepravu
nebezpeèných vecí, historické vozidlá, vozidlá taxislu�by a autopo�ièovní), nie sú do
programu asistenèných slu�ieb zahrnuté.

1.4 Asistenèné slu�by sú poskytované nepretr�ite 24 hodín denne, 7 dní v tý�dni za
podmienok a v rozsahu definovanom v sekcii ZVLÁ�TNE USTANOVENIA a pri
dodr�aní postupov definovaných v sekcii POSTUP PRI KONTAKTOVANÍ
ASISTENÈNEJ SLU�BY.1.5 Asistenèné slu�by sú poskytované na území
nasledujúcich �tátov: Andorra, Belgicko, Bulharsko*), Èeská republika, Dánsko,
Estónsko, Fínsko, Francúzko, Gibraltar, Holandsko, Chorvátsko, Írsko, Island,
Taliansko, Cyprus, Lichten�tajnsko, Litva, Loty�sko, Luxembursko, Macedonia*),
Maïarsko, Monako, Nemecko, Nórsko, Po¾sko, Portugalsko, Rakúsko, Rep. San
Marino, Rumunsko*), Grécko, Slovenská republika, Slovinsko, �panielsko, �védsko,
�vajèiarsko, Turecko*), Vatikán, Ve¾ká Británia.
Pre krajiny oznaèené *) sú asistenèné slu�by obmedzené pod¾a miestnych podmienok.

1.6 Nárok na poskytovanie asistenèných slu�ieb hradených v rámci slu�ieb ASA vzniká
iba za podmienky zaistenia slu�ieb prostredníctvom centrály ASA.

2. POSTUP PRI KONTAKTOVANÍ ASISTENÈNEJ CENTRÁLY

2.1 V situácii vy�adujúcej pomoc asistenènej slu�by je klientom vozidiel v týchto prípadoch
v Slovenskej republike k dispozícii  bezplatné telefónne èíslo z územia SR 0800  155
315, zo zahranièia telefónne èíslo 00421- 492 05 999 na dispeèing ASA v Bratislave.
Dispeèer ASA sa po prihlásení v�dy predstaví : �Groupama Assistance�

2.2 Pri kontaktovaní asistenènej slu�by je klient povinný oznámi� nasledujúce informácie:
� meno a priezvisko
� èíslo poistnej zmluvy
� kontaktné telefónne èíslo
Ïalej bude klient pracovníkom asistenènej slu�by po�iadaný o oznámenie

nasledujúcich doplòujúcich údajov:
� evidenèné èíslo, VIN a model vozidla
� detailné miesto nehody alebo nepojazdnosti vozidla
� dôvod nepojazdnosti vozidla a okolnosti dôle�ité pre urèenie najvhodnej�ieho

rie�enia udalosti

3.  ZVLÁ�TNE USTANOVENIA

3.1 Situácie vedúce k poskytovaniu asistenèných slu�ieb
3.1.1 Asistenèné slu�by budú poskytované v prípade nehody, poruchy, vandalizmu,

defektu èi kráde�e vozidiel. Za poruchu sa pod¾a podmienok programu
pova�uje taktie� zámena èi nedostatok paliva, uzamknutie k¾úèov vo vozidle.
Za defekt sa pova�uje iba po�kodenie pneumatiky, ktoré nedovo¾uje
pokraèovanie v jazde.

3.1.2 Asistenèné slu�by v prípadoch vandalizmu sú poskytované za podmienky,
�e po�kodenie nedovo¾uje pokraèovanie v jazde be�ným a bezpeèným
spôsobom (napr. po�kodenie svetlometov, boèných zrkadiel a pod.).

3.2 Definície a limity poskytovaných slu�ieb
3.2.1 Oprava na mieste

Cestná asistencia je odstránenie poruchy èi defektu vozidla na vozovke.
V týchto prípadoch asistenèná slu�ba zaistí opravu vozidla èi jeho vyslobo-
denie spä� na cestu prostredníctvom svojho partnera priamo v mieste poruchy
èi defektu.

3.2.2 Odtiahnutie, uschovanie vozidla
Ak do 60 min. od príjazdu zásahového vozidla nie je mo�né vykona� opravu
priamo na mieste udalosti, asistenèná slu�ba zaistí odtiahnutie vozidla
a prepravu cestujúcich (do max. poètu 5 osôb) do najbli��ieho autorizovaného
servisu alebo do iného vhodného zariadenia max. v�ak do 50 km od miesta
udalosti. V prípade, �e je cie¾ový autoservis alebo dielòa v èase nehody èi
poruchy uzatvorená, zaistí asistenèná slu�ba bezpeèné ulo�enie vozidla a�
do prevzatia vozidla autoservisom. Poskytovanie slu�by úschovy vozidla je
obmedzené na 3 dni úschovy.

3.2.3 Ubytovanie pre vodièa a ostatných pasa�ierov
V prípade kráde�e vozidla alebo ak oprava vozidla potrvá dlh�ie ne� 12 hodín,
zaistí asistenèná slu�ba ubytovanie na jednu noc vrátane raòajok v hoteli
strednej kategórie (***). Asistenèná slu�ba ïalej zariadi prepravu vodièa
a pasa�ierov do daného hotela.

3.2.4 Pokraèovanie v ceste, èi cesta do miesta bydliska
Asistenèná slu�ba zaistí prepravu vodièa aj posádky vozidla vlakom I. triedy
v prípade kráde�e vozidla alebo ak oprava vozidla potrvá dlh�ie ne� 12 hodín.

ROZSAH POSKYTOVANIA ASISTENÈNÝCH SLU�IEB PRE
HAVARIJNÉ POISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL

Doprava je mo�ná buï do miesta bydliska, alebo do uva�ovaného cie¾a
pôvodnej cesty.

3.2.5 Náhradné vozidlo
Asistenèná slu�ba zariadi pristavenie náhradného vozidla kategórie B na
obdobie dvoch dní v prípade kráde�e vozidla alebo ak oprava vozidla potrvá
dlh�ie ako 12 hodín.

3.2.6 Slu�by v prípade nedostatku paliva
Asistenèná slu�ba zariadi dovoz paliva na miesto, kde bolo vozidlo vodièom
odstavené. Cena dovezeného paliva bude uhradená pou�ívate¾om vozidla.

3.2.7 Slu�by v prípade zámeny paliva
Asistenèná slu�ba zaistí vyèerpanie nádr�e a dovoz vhodného paliva. Cena
dovezeného paliva bude uhradená pou�ívate¾om vozidla.

3.2.8 Slu�by odomknutia vozidla
V prípade uzamknutých k¾úèov vo vozidle èi straty k¾úèov zaistí asistenèná
slu�ba odomknutie vozidla èi dovoz náhradných k¾úèov. Výmena zámkov
a prípadná cena súèiastok a náhradných dielov nie je hradená v rámci
asistenèného programu.

3.2.9 Zo�rotovanie vraku vozidla
V prípade potreby zlikvidova� vrak poisteného vozidla v zahranièí asistenèná
slu�ba uhradí a zorganizuje zo�rotovanie èi iný typ likvidácie pod¾a zákonných
po�iadaviek danej krajiny.

3.2.10 Finanèná hotovos� pre prípad núdze
V prípade núdze (vykradnutie vozidla, úhrada opravy v servise, zlo�enie kaucie
na polícii) v zahranièí, kedy situácia neumo�òuje pokraèovanie v ceste, zaistí
asistenèná slu�ba bezplatné doruèenie hotovosti klientom. Bezplatné
doruèenie hotovosti je podmienené zlo�ením zálohy zo strany klienta.

3.3 Výluky a obmedzenia plnenia
3.3.1 Nárok na plnenie nevzniká èi mô�e by� obmedzený v nasledujúcich prípadoch:

a)  ak sú slu�by organizované inak ne� cez centrálu ASA, prípadne organizácia
slu�ieb nie je dopredu odsúhlasená centrálou ASA;
b) kedy kvalitnému a vèasnému poskytnutiu slu�ieb bránia skutoènosti
nezávislé od vôle ASA, napr. vplyv vy��ej moci, zmena právnych predpisov
v krajine udalosti, rozhodnutie príslu�ných orgánov verejnej správy a pod.

3.3.2 V prípade udalosti mimo územia SR je bezplatný od�ah vozidla do SR
poskytovaný v rámci limitov asistenèných slu�ieb iba v prípade nehody.

3.3.3 Slu�by Ubytovanie pre vodièa a ostatných pasa�ierov (par. 3.2.3), Pokraèo-
vanie v ceste, èi cesta do miesta bydliska (par. 3.2.4) a Náhradné vozidlo
(3.2.5) nie je mo�né kombinova�, t. j. je mo�né vyu�i� iba jednu z týchto
slu�ieb.

3.3.4 Slu�by Zo�rotovanie vraku po nehode (par. 3.2.9) a Poskytnutie finanènej
hotovosti na základe zlo�enia zálohy (par. 3.2.10) sú poskytované iba mimo
územia Slovenskej republiky.


